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IEC 61024-1-1
Selección de los

niveles de protección
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niveles de protección

INTERNACIONALESINTERNACIONALES EUROPEAS (*)EUROPEAS (*) NACIONALESNACIONALES

EN 61.024-1
Protección contra el rayo

Principios básicos

EN 61.024-1
Protección contra el rayo

Principios básicos

(*) Todas las normas IEC serán asumidas por los paises 
mienbros de la UE como normas EN después de un periodo de 
adaptación.
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Nivel de Esfera Angulo de protección Dimensiones Efectividad
protección  Iso- (���� ) de malla

geométrica
r (m)

I 20 5 x 5 98 %

II 30 10 x 10 95 %

III 45 15 x 15 90 %

IV 60 20 x 20 80 %
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S1151 1151.ppt / 23.01.98 / CG
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h: Altura del dispostivo captador sobre 
el nivel del suelo

r: Radio de la esfera isogeométrica
aaaa : Angulo de protección

Lit.: ENV 61024-1: 1995-01. 1 + 3
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Espacio protegido
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P. ej, canalón

Nivel de     Nivel de     DimensionesDimensiones
protección        protección        de mallade malla

II 5 x 5

IIII 10 x 10

IIIIII 15 x 15

IVIV 20 x 20

IEC 61024-1 :Apartado 2.1.2, Tabla 3

S1180



© 2004 DEHN + SÖHNE

�� � �� �� � �� � �� � � �� � � 
�  �� � ��� �� � � �� � � 
� �� � �
� � � ! �� � � �� � �� � � �� � � �� � �" 
� � #���

2632.ppt/ 27.06.01/JRUS2632_b



© 2004 DEHN + SÖHNE

� � � � � �� �� 
� �� $�� � �� � 
�� � � �� � � �� �� � � �� � � 
� �� � �
�� � � �� � �� � ��� �� � ��� � �� 
� �� � � �� �

a a a a a a a a (°)
80
70
60
50
40
30
20
10
0

0 10 20 30 40 50 60  
hh (m)

Nivel de        Nivel de        II IIII IIIIII IVIV
protecciónprotección

hh aaaaaaaaaaaaaaaa

El ángulo aaaaaaaa depende del nivel de 
protección y de la altura de la punta

1189.ppt / 02.02.98 / ESC

IEC 61024-1 : Anexo B, Tabla 3

S1189
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1154 / 11.07.01 / OB

h

Nivel protección

II IIII IIIIII IVIV

r 20 30 45 60

IEC 61024-1 (VDE V 0185 Teil 100) 1996-08: Abschnitt 2.1.2, Tabelle 3

S1154_a
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Zona de protección aportada por dos puntas Franklin

S2332_b 2332.ppt / 26.05.2000 / KK

r
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Diagonal

Nivel de protección
I       II     III      IV     

r   20    30    45     60   

DDDD( . �
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3

W = Distancia entre las puntas
captadoras en diagonal (m)
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UNE 21.185

Con el fin de reducir el riesgo de aparición de chispas peligrosas,
los derivadores se deberán disponer de forma que desde el punto
de impacto a tierra:

a) existan varias trayectorias en paralelo para la corriente;

b) la longitud de estas trayectorias se reduzca al mínimo;

Se deberán disponer los derivadores de forma que constituyan, en
la medida de lo posible, la prolongación directa de los 
conductores del dispositivo captador.

S1186
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En cada punto de 
conexión con la red 

de tierra deberá 
instalarse un punto de 

medición, salvo en 
„ derivadores 

naturales“  conectados 
con red de tierra de 

cimentación

�� 47� %� 
 �8� �� � 	 �- � � 8	 �

1188.ppt / 31.01.98 / ESC

IEC 61024-1 (VDE V 0185 Teil 100) 1996-08: Apartado 2.2.4

Punto de
interconexión

S1188

Punto de
interconexión
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I 10

II 15

III 20

IV 25

UNE 21.185 y IEC 61024-1 : Tabla 5

Nivel de protecciónNivel de protección distancia mediadistancia media

en metrosen metros

S1167
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Art. Nr.: 476 010Art. Nr.: 476 010

1977.ppt / 13.12.99 / OB
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Art. Nr.: 549 001Art. Nr.: 549 001
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Toma de Tierra. Disposición Tipo AToma de Tierra. Disposición Tipo A
(Tomas de tierra horizontales o de profundidad)

7� � � � �� � �7�� 

� &�� �� � � � �� �� � ���� � ��

1314.ppt / 22.12.98 / OB

IEC 61024-1 (VDE V 0185 Teil 100) 1996-08: Abschnitt 2.3.2.1 NC

La toma de tierra horizontal precisa, por cada derivador, un electrodo de 5 m 
mínimo para cada uno de los derivadores enterrado a una distancia mínima de 
0,5 m.

Las tomas de tierra verticales tiene la ventaja de llegar a más profundidad 
donde la resistencia específica es menor que en la superficie.

Las toma de tierra de 9 metros han resultado muy ventajosas.

S1314
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Longitud mínima electrodo horizontal Tipo ATipo A

Longitud mínima electrodo vertical TipoTipo A = A = 0,5 ····     l1
Nota para 
red de tierra 
Tipo A:
La longitud 
mínima se 
puede 
despreciar si 
se obtiene una 
resistencia de 
puesta a tierra 
menor de 10 WWWW

l1(m)
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0
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jjjj (WWWWm)

Clase II

Clase IIII

Clase IIIIII + IVIV

S1174
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DIN V ENV 61024-1 
(VDE V 0185 Teil 100) 1996-08: Abschnitt 2.3.4

Por cada derivador se precisa 
una toma de tierra horizontal 
de 5 metros de longitud en 
una profundidad mínima de 
0,5 m.

ca. 0,5m

5m

Punto de seccionamiento

Captación

Toma de tierra horizontal

S1193

IEC 61024-1 (VDE V 0185 Teil 100) 1996-08: Abschnitt 2.3.4 
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Dos metros y medio es la 
profundidad mínima. Recomendada 
la toma de tierra vertical Tipo A

1m

2,5m

ca. 1m

Toma de tierra de 
profundidad 
recomedable de 9 m.

IEC 61024-1 (VDE V 0185 Teil 100) 1996-08: Abschnitt 2.3.2.1, 2.3.4

Punto de seccionamiento

Tierra vertical

S1192
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Toma de Tierra Tipo Toma de Tierra Tipo 
(Tierra de Cimientos o Anillo Perimetral)
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1315.ppt / 07.01.98 / ESC

Se denomina toma de tierra de cimientos a un conductor empotrado en el 
cimiento, que se encuentra en contacto con la tierra en una gran superficie. 
Puede emplearse como toma de tierra de cimientos, acero cincado en pletina de 
30 x 3,5 mm y conductor redondo o varilla de 10 mm de diámetro.

Se denomina anillo perimetral de tierra a aquella toma de tierra que se situa a 
poca profundidad dentro del terreno, aproximadamente a 1 metro, alrededor de 
la instalación a proteger y separado de su fachada aproximadamente 1 metro. 
Puede emplearse como toma de tierra perimetral acero cincado en conductor 
redondo o varilla de 10 mm de diámetro.

DIN V ENV 61024-1 (VDE V 0185 Teil 100) 1996-08: Abschnitt 2.3.2.2 NC

S1315
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Tierra de cimentos
Pletina 30x3,5 
Varilla 10 mm Ø

Las conexiones hacia
el interior deberán
presentar un extremo
libre de al menos 1,5 m
para la conexión a 
barras equipotenciales

Toma de tierra en 
forma de anillo 
pudiendose emplear:
•Pletina de 30x3,5 mm
•Varilla de 10 mm Ø

S1579 _a 1579.ppt / 30.01.98 / OB



© 2004 DEHN + SÖHNE

7� � � �� � �7�� 

� �� � �
 �� �� � �� �

 � � � � �� � � � �� � 
� ��� �� 
� �� � � �� � �� � �� 
� �

Desde la tierra de 
cimientos deberán 
sacarse banderolas 
de conexión para la 
instalación del 
elemento captador 
protegidos contra la 
corrosión pudiendose 
emplear:
Pletina 30 x 3,5 mm
Varialla con PVC

S1579 _b 1579.ppt / 07.01.98 / OB
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280.ppt / 14.12.99 / OBS280

rrrr E = coeficiente de resistividad del 
terreno en WWWWm para una profundidad 
equivalente a e

e = Distancia entre sondas en m
R = Resistencia media en WWWW

e e e
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Tipo de suelo Coeficiente de 
resistividad (WWWWm)

Suelo acuoso, movedizo,
residuos vegetales húmedos 30

Barro, arcilloso de labrado 100

Barro arenoso 150

Suelo arenoso húmedo 200

Suelo arenoso seco 1000

Húmedo con grava 500

Seco con grava 1000

Suelo pedregoso 3000

Hormigón (B225)
1 cemento/ 3 arena 150

Hormigón
1 cmeneto / 5 grava 400

Hormigón
1 cemento / 7 grava 500

S281 281.ppt / 04.02.98 / CG

Tipo de suelo Coeficiente de 
resistividad (WWWWm)
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Clase de protección III y IV son independientes de jjjj

S1173
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Clase protección II

Clase protec. IIII

Clase protección III III + IVIV

IEC 61024-1 (VDE V 0185 Teil 100) 1996-08: Bild 2
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El anillo perimetral de tierra se 
ha de situar a una profundidad 
mínima de 0,5 metros y 
separado de la fachada del 
edificio como mínimo a 1 
metro.
Desde dicho anillo se han de 
prever las banderolas o 
conexiones necesarias para la 
protección externa 
(derivadores) y para la 
equipotencialidad (Barras 
equipotenciales).
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1181.ppt / 27.01.98 / ESC

IEC 61024-1  (VDE V 0185 Teil 100) 1996-08: Abschnitt 2.3.2.2

Por lo menos el 80% del 
electrodo de tierra ha de estar 
en contacto con el terreno

S1181

PAS

1m

Barra 
equipotencial
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Z
Tuberia con protección catódica

Red de tierra

PASPAS

Agua

GasGas

532.ppt / 08.06.2000 / OBS532_b

EVU

P
ro

te
cc

ió
n

 e
xt

er
n

a

LPZ 0 LPZ 1

CalefacciónCalefacción

Barra equipotencial


